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Még egyszer a szövetkezeti
biztosítás.Pécs, 1900. augusztus 30.E lapok folyó hó 22 ki számában a .Gazdák biztositó szövetkezete* cim alatt megjelent cikkre at augusztus 25-diki számban válási jelent meg az ellennézetüek, vagy talán helyesebben mondva, az ellen­érdeknek táborából, ázzál a világos célzat­tal, hogy szövetkezetünket s ezzel az én csekélységemet is egy csapással agyonüssék.

A válasz legsúlyosabb érve ellenünk az, hogy a szóvetkezeti törvény értelmében a szövetkezeti tagok nemcsak osztózkodnak a szövetkezet által elért nyereségben, ha­nem kölcsönösen viselik a veszteségeket is s így a szövetkezetnél biztositó gazda ki van téve annak a veszedelemnek, hogy biztosítási dija a veszteségek miatt kive­
tendő, előre meg sem határozható arányú 
utdnfizetésekkel szaporodik meg.Nos, a válasz Írója —  úgy látszik — ismeri a szövetkezeti törvényt, de nem ismeri a .Gazdák biztosító szövetkezeté“ • nek alapszabályait, a melyek a szövetke- seti törvénynek a tagok korlátlan felelős­ségére vonatkozó rendelkezéseit a legszű­kebb határok közé korlátozzák.▲ szövetkezeti alapszabályom 25. § a ugyanis szóról-szóra azt mondja, hogy „a biztosított tagok a szövetkezet kötelezett­
ségeiért a biztosítási kötvényeikben fizetni
kötelezett dijuk erejéig mely dijáll a biztosítási ügylet meg­
állapított díjelőlegből (Vorschusspr&mie) és az igazgatóság felhívására a díjelőleg ma­
gasságáig fizetendő utódijból (Nachschuss- pr&mie) ; ezzel egy-egy üzleti évre a biz­
tosítottak szavatossága ki van mentve.«Éppenséggel nem áll tehát, hogy a biztosított tagok biztosítási dija a vesz­teségek miatt kivetendő, előre meg sem határozható arányú utánfizetésekkel sza­porodik meg. mert minden biztosítási köt­vényben számszerűen ki van tűzve az az összeg, a melynek erejéig a biztosított tag felelősséget vállal. Ez az összeg két külön részből áll : a díjelőleg az a biztosítási dij, a melyet a biztosított minden körül­mények között megfizetni tartozik ; az utó-

dij csak akkor és annyiban fizetendő, a mikor és menuyiben a befizetett díjelőle­gek nem fedezik a kiadásokat, ezt is azonban csak anuyiban, a mennyiben a tartalékalapból és az alapitói üzletrészek ból nem fedezhetők a veszteségek, a leg­
rosszabb esetben sem haladhatja azonban 
túl az utódij a kötelezett díjelőleg magas­
ságát. Megjegyzendő még, hogy a jég- és tftzosztály számadásai külön vezettetnek s minden osztályban a biztosítottak veszte­ségüket és nyereségüket elkülönítve viselik és élvezik ; az tfiz ellen biztosított tehát a jégkárból, viszont a jég ellen biztosított a tűzkárból eredő vesztesegekért még utó­dijat sem tartozik fizetni.Már most, ha figyelembe veszszük, hogy a szövetkezet javára máris 1,600.000 korona alapítványi üzletrész van jegyezve s a nyereségnek 3 0 % ‘ ta  mindig a tarta­léktöke gyarapítására fordítandó, belát­hatja minden elfognlatlan ember, hogy az esetleges veszteségek pótlására kötelezett és maximális Osszegbeu előre meghatározott utódij fizetésére csak a legritkább s való­ban rendkivüli esetekben kerülhet a sor.A válasz írója azt is kérdezi, hogyan beszélhet a biztosító szövetkezet nyereség­ről, mikor a teljesen szervezett, nagy alap és tartaléktőkékkel bíró részvénytár­saságok is veszteséggel dolgoznak. Nos ez utóbbi tétel sem állhat egészen, mert ha az a biztosítás csakugyan olyan rossz üzlet volna, a melyre a társasagoknak folyton rá kell fizetniök, a részvényesek már ré­gen más üzlet után néztek volna.De van a biztositó társaságok alacsony osztalékainak egy olyan titka is, a melyen könnyen segíthetnének. Szállítsák le e!só sorban is a nagy rezsit, szüntessék meg a sok cifra, igen jól dotált állásokat, fog­ják rövidebb pórázra a nagy reklámköltsé­geket stb., mindjárt más képe lesz a mér­legnek.Mi a biztositó szövetkezetünkben va­lamennyien gazdák vagyunk, megtanultuk legalább a másét megtakarítani ; a lehető legkisebb, legszükségesebb kiadásokra szo­rítkozunk, nem csapunk nagy lármát sem most, sem pedig akkor, ha az Isten ügyün­ket diadalra juttatna, parádézni nem fo­gunk soha.

Rám fogja a válasz írója azt is, hogy első cikkemben arról biztosítottam a gaz­daközönséget, miszerint csak a szövetke­zetnél lehet jól és olcsón , tessékhát besétálni. Pedig hát én abban a cikk­ben kifejtettem, hogy esak az esetben lesz képes a szövetkezet tagjainak a legmesz- szebb menő kedvezményeket megadni, ha
tömegesen csatlakoznak a szövetkezethez. Ha a magyar gazdaközönség 40— 50 szá­zaléka mellénk áll és a saját jól felfogott érdekében inkább a szövetkezetnél biztosit, hol legalább meg van a reménye, hogy a díjtételek az önköltségig leszoritattnak, akkor csak nagyobb előnyökben lehet része, mintha oly társulatnál biztosit, a melynekszeme előtt természetszerűen csak minél

#nagyobb nyereség elérése lebeg a részvé­nyesek számára.Nem homokra építettek azok az «rak, akik pénzüket, nevüket vetették latba abiztosító szövetkezetének létesi- megszilárditására ; de az állam is tovább lát az orránál s ha ez a mi szövetkezetünk csakugyau olyan kockáztatott vállalat lenne, nem jegyzett volna a kincstár pénzéből 400,000 korona üzletrészt.
f  tMár most tessék választási a gazdák­nak ; a szövetkezet nem erőszakolja föl magát senkire, de a ki tisztességes szán­dékkal közelit feléje, örömmel üdvözli zászlója alatt. Elérkezett az az idő, mikor a gazdaközönség i s , felébred álmaiból s nemesak ezen a téren, hanem más életvi­szonyaiban is a maga lábára áll és tömö­rülve, szövetkezve felveszi a kestyüt . j ó ­akaróival* szemben. Most már ez a gaz- d&közöuség variálja a rajta élősködők „tessék besétálni* frázisát olykép, hogy 

etessék kisétálnia, majd elvégezzük a ma­gunk dolgát magunk is.
Lukács Jván,

oki. g&sda, a Gazdák bisL■ZÖT. képviselője.

gazdáktésére és

Jegyzetek párisi kiküldetésemről.
Irta; Holljr M lh á lj, aaztalot-mestar.(Fol y tatái él vége.)Szerencse, hogy a női divatosztálynál a látogatók megakadnak és így a vas- és fém­osztályhoz csekélyebb torlódással juthatnak. Itt ismét megkapó tárgyak ötlenek szemünkbe. Akaratlanul is megragadja figyelmünket, amit

-  m *

•  + A  * * Csuda olcsóság BÉKA boltban !
Nyárilepő olcsón ;B É K Á - n á l

és téli piquet paplan, zsebkendők, frotir és damaszt törülközők, továbbá vászon, szép választék selymekben és női ruhaszövetekben, uj barchetek minden lehető színbenkapható olcsón.
kanavász. chiffon és grádli meg­ég minőségben csak a

Irgalmasok 10. sz. (Saját házban.)



2 P É C S I  F I G Y E L Ő " 1900. augusztus 31.
az edzett munkás kezek a vas és réz feldol­gozásában képesek kifejtem. Találunk vörös- és sárgaréz csövekből egész halmaz kiállítást. Itt tanuljuk megismerni a hazai vasipar fejlő­dését, melyben első helyen áll a diós-győri vasöntöde. Jungfer  Gyula, budapesti raülakatos tüntette ki magát egy vaskapuval, mely a budai várpalotánál lesz alkalmazva és mely a lakatosiparnak valóban megcsodálni való műremeket képezi. Azonkívül nem utolsó he­lyen állt a kiállításban Piskur Géza, pécsi lakatos sem, kit a juri jutalomra is méltónak talált. A vasipar melletti pavillonban vannak elhelyezve az üvegipar gyártmányai. Nem egy remek alkotás kelti föl figyelmünket, igaz, hogy ebben az iparágban mi magyarok még nem igen vagyunk elől.A Szajnán átmenve a Trocaderohoz, itt a legszebb része a kiállításnak néz a Mars­térre. Ebben találjuk a különféle szobormüvek mintázatait. Ennek mellókfolyosóján a rövidáru cikkek kiállítása van elhelyezve ; ettől jobbra érdemes a kínai asztalos és szobrász sajátsá­gos működésére időt szentelni. Gyalupadja a földön egy padlap és itt tartja munkáját ülve lábával, ha farag, vagy vés.Az indiai pavillonban látott oszlopok a szobrászatnak remekei. Ezek az oszlopok át­tört, háromszoros mélyítéssel bámulatot kel­tenek. Mindezen türelmet feltüntető munkála­tok magyarázata abban rejlik, hogy itt nem kérdi*, mikor lesz kész a munka. Évekig el­vesződnek egy tárgyon, kitartó szorgalommal, csüggedés nélkül dolgozik müvén az indiai, csakhogy magának csodás alkotásával dicső­séget szerezzen és a bámulatot készítménye iránt felkeltse.Érdekes azonban a Szajna balpartján a teljes vasszerkezetű üveg palotában a kerté­szet és gyümölcskiállitás, hol szebbnél szebb kifejlett s gondozásra valló gyümölcsöt és egyéb terményeket láthatni.Nem messze ettől a gazdasági géptár kiállítása feltünteti a mezőgazdaság minden ágában alkalmazható gépeket.Majd elérünk a Littke pezsgőgyár pavil- lonjahoz ; nagy mennyiségben es kitűnő minő­ségben derekasan állta meg helyét ép abban, a miben a franciák oly nagy mesterek, csak­nem utolérhetlenül. És hogy velük épen ma­gyar ember képes lépést tartani, büszkék le­

hetünk rá, de különösen arra, mi pécsiek, hogy ez a magyar ember, ki a pezsgőgyártás­ban a franciákkal oly kiváló sikerrel kiállja a versenyt, pécsi és ki lett tüntetve. Valóban jól esett hallani a kiállítás területén a külön féle nemzetektől Littke dicséretét. Városunk hírnevét viszi Ő a világ minden tája felé és igy Őt Í3, mint Zsolnayt az ország, de kivált­képen Pécs városa büszkeségének tekintheti.A keztyügyártás kiállításánál számottevő elismertetés jutott osztályrészül a pécsi Ham erli keztyügyártó cégnek, mely megalapítója nyo­mán haladva, még Amerikával is export vi­szonyban van ; szintén dicséretes haladásban mutatta be magát, amelyért a juri ezüst éremkitüntetésre méltatta.Láttam a mozgó járdát is, mely szintén bámulatra gerjesztő furfangos találmánya e századvégnek. Erre rálépve nem az ember jár, hanem a járda teszi meg terhével az utat körben.írhatnék még az Etfel toronyról, de ezt mellőzöm, hisz ezt már annyian, nálamnil avatottabbak méltatták annak idején, mint a volt párisi kiállítás csodás alkotását, melyre csak az a megjegyzésem, hogy ez a mai ki­állításnak is még mindig nagyszerű, fölülmul- hatlan remeke.És most, a midőn a világ egy nagy, pezsgovérü nemzetének gazdag és leginkább szakmámba vágó világkiállításáról ismertetése­met befejezem, megnyugvással gondolok a ma­gyar iparra, a magyar ember életrevalóságára.Nem kell oly nemzetet félteni, hogy a megpróbáltatások alatt összeroskad, a meiy nemzetnek oly előretörő iparosai vannak. És most nyilvános köszönetéin me! adózom a 
pécsi kereskedelmi és iparkamarának az ipar és kereskedelem fölviragoztatása körüli okszerű és céltudatos működése iránt, hogy aldozat- hozatallai is, ha kell, kész mindenkor az ipar fejlődését iegjobb tudásává! előmozdítani.De hálámat különösen kiküldetésem iránt is kifejezem, hogy a világraszóló és tán soha olyant össze nem hozható tanulságos kiállítást megtekinthettem. És ezzel egyúttal azt kívá­nom, hogy hazánknak iparkamarái oly lelke­sedéssel fogják fel hivatásukat mint azt a 
pécsi keresk. és iparkamaránál tapasztaljuk ; úgy akkor hazánkban az ipar és kereskedelem­nek szebb napjai lesznek, jólétet biztosító jövője fog felvirágozni. El fog idővel tűnni

mioden olyan abnormis, egészségtelen mozga­lom, mely a jelenben ép az iparosok köréből felburjánzik.Mi, hogy mielőbb tűnjék el különösen hazánknak üdvösebb célra hivatott talajáról, adja a Mindenható ! De adja a Mindenható munkánkhoz a legszükségesebb, nólkülözhetlen kelléket : áldását, mely nélkül nincs ipar, ninc3 kereskedelem, nincs boldogság !
H í r ek .Pécs, 1900. augusztus 30.

A b o k o s H e r m i a k a .
(Mese.)Irta : Albert bácsi*Valamikor valahol, a jó Isten tudja, hol ; messze-messze tengeren, a világnak végiben, lakott egyszer egy igen szegény halász. Volt a halásznak egy Herminka nevű kis cukros, megenni való leánykája, a kinél szebb, ked­vesebb, okosabb nem volt a világon, se Pé­csett, se Hegyháton.Egyszer a kis Herminka zsibát őrizgetett a réten. Arra vetődött a szomszéd özvegyasz- szony fia, a csintalan Jancsi, és azt kérdezte tőle : — Hány zsibád van Herminka ?—  Annyi, a mennyi — felelt rá a kislány. — No de mégis —  szólt Jani.— Hat találd ki — incselkedett Herminka.— Ha megmondod, hát kitalálom.— Oh, te okos !—  Hat nem mondod meg — duzzogott Jani — hány zsibad van ?— Annyi a mennyi. — H í  még egyszer annyi lenne, mint a mennyi van és te lennél a gunar, hat épen tizenegy lenne. — Mennyi van hát ?— Nem tudom — felelt szégyenkezveJani. Meghallotta ezt Janika édes anyja, nagyon megtetszett neki a kis lány. Átszólt Herminka édes apikájáh )Z.— Hallja e, halasz szomszéd! Meguntammar az özvegy kenyeret. — Ha maga is úgy akarná, mint én, hát lennék a kis Hirminká- nak édes anyja. #•

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Karcolatok a Bach-korszaki

szinivilágból.— À » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
Irta i A • • • • s#(Vége.)iFehér Nándor láttára megörvendeztek, mig az igazgató megjelenése Fehérrel, lázas izgatottságba hozta a színtársulatot s mintegy megerősítve látták az iménti képzelődéseiket.De az örökké mosolygó, rendkívüli ba­rátságos, előzékeny modorú Fehér csakhamar megnyugtatta kedélyüket, a mennyiben a ka­szinó megbízásából és nevében mára a Bá- rányvendéglőbe kivétel nélkül az egész szín­társulatot ebédre meghívta.Nosza, ebben a pillanatban hóna alá vágta a primadonna, naiva, szubrette, hős, in trikus, szerelmes, komikus, de még a színház világosítója is (ez is színész volt) a szerepét. Nyomban hátat fordítottak a színháznak, siet­tek haza, a szállásukra, a férfiak kisuvikszolni, a színésznők pedig kicsipni magukat, hogy az ebédnél, már a mennyire lehet, bajosan jelen­jenek meg. Otthon természetesen félrelökték a tűznél lassan rolvogó káposztát, tnely a Iád menüjét kepezte volna, ha ma nagy ebédre hivatalosak nem volnának.Mert hát az előzékeny gentri fiatalsága

a kaszinónak úgy intézte el ezen hagyomány szétosztását, hogy az egész társulatot meg­hívják egy barátságos ebédre s ha már a tár­sulat a víg lakomán a boros pobárkak nedűjé­nek ürítései után a bohém fiuknál megszokott dáridós hangulatba jő, akkor egy szép beszed kíséretében Maxi bátyó előáll az 500 pengő forinttal és mindenkinek személyesen kézbe­síti az őt megillető részt. A vendéglátó gentri ifjúság látni akarta azt a hatast, a mit ez az aktus elő fog idézni, szóval gyönyörködni akar­tak a jelenetben, a mit most nem a színészek, de Maxi bátyó a színészeknek eljátszik, mint­egy lélektani tanulmányt akartak szerezni a színész lelkivilágáról.Denique elérkezett a várt óra. A szín­társulat tagjai egytől-egyig kicsipve helyet fog­laltak az asztalnál. Minden színésznő szomszéd­ságába egy-egy gentri jutott. Az asztalfőt Maxi bátyánk foglalta el, a miből már szo­rongva következtették a Thália hagyományos gyermekei, hogy az az ur ott az asztalfőn, az ő Mindenváró Ádámjok.Megfoghatatlan ! Képzelje csak a szives olvasó ! Oly szorongó, oly'egykedvü, mondhatni levert hangulattal kezdődött a vendégség, hogy már ezt még Maxi bátyánk sem hagyhatta szó nélkül, szólván pedig eképpen ;— Nem hiába, uraim és hölgyeim, önök a színpadon előképei a műveltségnek, de mostani viselkedésük is azt árul ja el, hogy mert mai Összejövetelünket gyászos esetből kifolyólag tartjuk, a melynek következtében úgy is tud jak, milyen célból jöttünk ma össze erre a I barátságos ebédre, bohém temperamentumu-

— MM ^  — - ■ ■ ^kai mintegy megtagadják és komoly színeze­tet kölcsönöznek társasaguknak a megszokott kedélyesség helyett. Ez mindenesetre becsülendő önökben, de végre is a megtörtént dolgon már nem változtathatunk. így volt ez mar megírva a csillagokban. Félre tehát a komoly­sággal, mi élők éljünk a jelennek.Erre hirtelen felszólal a komikus. De hiszen, uram, a csörgős sipkásnak mindig igaza volt és van, még ha karóba húzták is egykor fejedelmeik a házibolondjuk bőrét. Nem a kegyelet komolysága nyomja a szivüket most ezeknek az én kedves kollégáimnak, oh nem ! ez eszük ágában sincsen ; hanem minden ka­nál levesnél, minden falat húsnál, valahányszor a szószba mártották, azon törte mindemk a tejét velem együtt, vájjon mennyit kapok abból az 600 pengő forintból, vájjon, hogy lesz ex felosztva, nem kap-e például a primadonna kétszer annyit, mint én, vagy ez a mellettem ülő honhorgas intrikus, a kis szubrette pedig már számitgatta, hogy milyen ruhákat csinál­tat, mi és mennyi telik majd ebből a végzetes utón nyert 500 frtnyi hagyománynak reá eső részéből. Ezen járc, uram, most a mi komédiás eszünk, a midőn a mártásban szótlanul elme­rengtünk, sőt a boros poharat is — Isten bo­csássa meg bűnünk —  érintetlenül hagytuk, mert hat nagy dolog előtt állunk, azt hiszem, most jussoiunk valamennyien először éle­tünkben.Természetesen erre nagy hahota tört ki a vendéglátó urak közt, csak a színészek lát­szottak méltatlankodni a komikus igazmondá­
sánr ,  annyi eredménye mégis lett, hogy az



1900. augusztus 31. P É C S I  F I G Y E L Ő— Fikom adta tót kapcája, no nem bánom. En meg leszek a maga Janikájának édes apja.Diktum faktum, a két öreg összeháza-
godott.Hanem jaj lett most a kis Herminkának. Egész nap ütötte-verte a mostohája, mert szebb, okosabb és jobb volt Janinál.Egyszer Jani valami rossz tát tett a tűzre, ezért persze ismét csak Hermirka kapott ki. Nagyon elbusulta magát Herminka, kiment a ház végibe, azután keservesen sirt. Janika megsajnálta, odament hozzá és vigasztalgatta :—  Ne sírj, ne sírj, édes testvérkém.— Ja j, hogy ne sirnék, mikor a mostoha anyám ismét elvert.— Édes Herminkám, tudod m it?— Nem tudom.— Mondanék valamit.— No hát mondd.— De nem árulsz el ?— Dehogy is árullak.— Hát . . . hát . . . szökjünk meg.—  Megszökjünk ? De hová ?— Hová ? Nem bánom én, akárhová.— Hát szökjünk.— Te meg én.—  Én meg te.Jani bescmpolygott a házba, összeszedte a Herminka. meg az ő ruháját, bugyorba kö­tötte, aztán ill a berek, nádak-erek, úgy el­hagyták a szülői házat, mintha ott se leltek volna. Mentek-mentek, mendegéltek, estére egy remetebarlanghoz értek. A lemete épen va­csorázott, szárított gyökeret mohával.—  Jó  estét, remete bácsi — szólt Her­minka és Jani.— Fogadj Isten, édes gyermekeim — felelt a remete — honnan merre?Herminka nrgyobb volt, hát az felelt.— Ja j, édes remete bácsi, a mostoha anyám reggeltől estig mindig csak szidott, meg vert, én bizony nem bírtam ki tovább. Ma reggel összeszedtük a kis ruhácskánkat és elindultunk világgá.— Nagy fába vágtátok fejszéteket, édes gyermekeim — felelt a remete — de a jó Isten majd m egsegít. Most feküdjetek le, reggel to­vább mehettek.Másnap reggel a remete elkísérte Her-
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minkát és Janit egy darabon, és mikor elvál­tak, azt mondta nekik :— Na, most menjetek Isten nevében, csak minőig ezen az utón. A harmadik napon majd ta áltok egy nagy kastélyt, abban lakik a kfkszakál u herceg, a ki, ha elmondjátok, hegy en küldtelek benneteket, majd megfogadHeiminka és Jani megköszönték a jó tanácsot s nyomban elindultak.Amint mennek, mendegélnek, déltájban elértek egy kunyhóhoz. A kunyhó előtt egy öreg anyóka ült s keservesen sirt.— Mit sir, öreg anyókám ? — kérdé részvéttel Herminka.— Jaj édes lányom, hogyne sirnék, mi­kor senkim sincsen. Három nap már sem nem ettem, sem nem ittam, olyan gyenge vagyok már, hogy felkelni sem tudok.— Itt maradunk mi akkor maga mellett. Jó lesz, édes némkém ?— Jó lesz, biz az jó lesz — szólt az anyóka.Jan k a fát hozott, vizet hozott, Herminka meg söpört, tisztogatott, főzött, úgy, hogy az öreg asszony nem tudott hova lenni örömében.Másnap reggel azt mondta az öreg né­niké a gyermekeknek :— Köszönöm, édes gyermekeim, hogy oly hűséggel szolgáltatok, de meg is hálálom ám nektek. Itt van mindegyeteknek egy kis arany sip, ha bajban lesztek, csak fújjatok bele és mindjárt jóra lóidul minden.Herminka és Janika szépen megköszön­ték az aranysipets tovább mentek. A harmadik nap vtgre elértek a kékszakállú herceg kas­télyához.A kapuban egy vaskatona járkált föls alá. — Megállj ! ki vagy ? — kiáltott a gyer­mekek felé.— Ja j, édes katona bácsi — szólt Her* minké megijedve — csak ne bántson minket, meg is állunk, meg is mondjuk, kik vagyunk.— No, ne féljetek, hiszen nem élek én emberhússal.—  Szegény árvagyerekek vagyunk, be szeretnénk valaminek szegődni a kékszakállú herceghez.— Épen jókor jöttök. Menjetek csak be a kapun, aztán tizenhárom lépcsőn le, tizen­hármat föl mentek, végre elértek egy vasajtó­hoz, az nyílik a kékszakállú herceg szobájába.egész társaság ezután íesztelenségben tört ki s bizony a hagyományozóra egyik bohém üu sem gondolt többé.Ebéd után. de még zaj köze pette, felállt Maxi bátyánk. S z ít  kér. kezdi pedig ekképtn :— Szombaton múlt két hete, előadás után barátságos poharazás között egy jó ba­rátunknak úgy éjféli 2 óráig fékezhetlen jó kedve volt. Hogy ki volt az a jó barátunk, azt önök — miután majd mindnyájan ott vol­tak — jól tudják, igy azt is tudják, hogy a jel­zett baiátunk két óra felé egyszerre néma siralom lett, mint a sir s maga elé nézett merőn, mozdulatlanul, mintegy rideg kőszikla. Ez, jól tudják, valamennyiünknek feltűnt, egy­szerre felugrott helyéről, befogatott, ezen sza­vai után : »Maxi bátyám, kisérj haza«, elkísértem, illetve vele mentem nagy lihegve otthonába. Másnap vasárnap leven, náluk maradtam ebéden, délután pedig haza utaztam Sáiostára. Héttőn reggel hallottam meg a szörnyű hirt, hogy az én kedves Viktor barátom kiszenve­dett. Ennek a nemes féifinak 500 pengő fo­rint volt a tárcájában, a mely egy papirosba volt begöngyölve azon meghagyással, hegy azt én a jelenleg Duna-Szerdahelyen működő szintarsuiat tagjai közt szétoszszam. Engedje­nek meg tehát, ha én ezen összeget, nem az Önök fizetési arányához képest, hár em euven- lően fogom szétosztani. (Helyes ! szóltak tele a gentrik.) Vannak pedig összesen lH-an. Az igazgatót nem számítom tagnak, mert ő üzleti feje a társulatnak, de az igazgazgatc'net igen, igy tehát az 500 torint 12 egyenlő részre lészen felosztandó. Egyre esik tehát »1 pengő

forint, ezt azonnal kézhez szolgáltatom. Marad még fölösleg 8 pengő forint, ezt az összeget a társulat inasának átadni rendelem.Ezzel nyomban megkezdődött a szétosz­tás s megvolt mindenfelé az öröm, csupán az igazgató volt szontyolodott, de mégis vigasz­talódott azzal, hegy a 41 Irtot a felesége vágtazsebre.Jóllehet aznap próba nélkül játszottak a színészek, mert a próbát odahagyták az ebed és ezzel összefüggésben álló jó hírre, de este azért úgy játszottak, mint azelőtt és azután soha.Egy hét múlva ezt a színtársulatot ölöm volt látni.Hire ment már az országban, hogy a nemzeti színház tagjai, Lendvay stb. és a pesti egyetemi hallgatók, magyar ruhát és hozzá, tél lévén, az úgy nevezett »budát« kezdik viselni.A duna-szerdahelyi színészek is a ha­gyomány kiosztása után egy hétre plein pa­rádé megjelentek a színpadon magyar ruhá­ban s igy ők leltek Csallóközben kezdemé­nyezői a magyar viseletnek, a mely az intelli­genciánál általánosságban egész 1866 ig, szór ványosan pedig egész máig tart.A társulat, 1860. május hóban, fájdalom az igazgató iránt nem a legjobb hangulattal, mig a szín la posztó, Mihók Ba'og. 400 pengő 
f o r i n t t a l  s búcsúzó pénzes zacskójával távozotta városból Csornára.Ilyen volt a Bach-vüágban a magyarszinész élete.

Herminka és Jani beléptek a kapun, az­tán mentek tizenhárom lépcsőt le, tizenhármat föl, és hopp, ott voltak a vas aj tónál.Herminka megnyomta a kilincset, az ajtó egyet pattant, s ök benn voltak a kékszakállú herceg gyémántpadiós szobájában.A kékszakállú herceg arany trónusán ülve épen az igazságot mérte. Mikor a kékszakállú herceg már valamennyinek kimérte a maga igazságát, Herminkát vezették elébe.— Mi a neved ? — kérdezte a kék­szakállú herceg.— Herminka, — felelte a leány.— Hogy jutottál ide ?— A remete bácsi küldött.— Ahá, az jó barátom. Hát mit kivánsz tőlem?— Valami szolgálatot kérnék, kegyelmes herceg úr.— No, jól van Ha három kívánságomat te'jesited, megfogadlak. Van nekem egy má­tyásmadaram, azt tanítsd meg beszélni.Herminka nagyon elszomorodott. Soha életében meg nem látott mátyásroadarat, meg, hogy azt meg lehessen tanítani beszélni, erre még á mában sem gondolt. Fogta a má­tyásmadarat és elindult a kertbe. Próbálta igy, próbába úgy, de a madár hallgatott, mint a csuka.Most eszébe jutott az öregasszonytól kapott arany sip. Előkereste, majd belefujt, hát uremfia, a mátyásmadór csak elkezd be­szélni s beszélt, beszélt, mindig beszélt, akár kérdezték, akár nem.Nagy örömmel vitte Hermirka a mátyás­madarat a kékszakállú herceghez. De az is megörült ám.— Jól van, édes leányom — szólt a kékszakállú herceg — az első kívánságom teljesítetted. Most halld a másodikat. Van a kertemben három rózsafa, csak mindig sárgán, meg feketén nyílnak. Én azt szeretném, ha azok piros, fehér, meg zöld virágot terem­nének.Herminka nagyon elszomorkodott. Búsan ballagott ki a kertbe, de akárhogy is törte a kis fejecskéjét, sehogyse tudta kifundálni, hogy hogyan fogjon a dologhoz. Már-már vissza akart menni a herceghez, hogy megmondja, mikép ezt a kívánságát nem tudja teljesíteni, a mikor eszébe jutott az öreg asszonytól ka­pott arany sip. Előkereste, majd belefujt, hát teremtő Isten, a fekete, meg sárga rózsa úgy eltűnt a rézsabokri krol, mintha ott se lett volna s helyébe tengernyi piros, fehér, meg zöld rózsa virított rajta.Szaladt a kékszakállú herceghez, hogy megvigye neki az örömhírt.— Fikcmadta teremburája, jaj, de okos leány vagy, — szólt a herceg s össze­vissza csókolta Herminkát. — Ezt ugyan meg- cselekedttd. De hátra van a legnehezebb. Van a padlásomon három csomó kender, azt fond meg aranyszálnak.Csak most szomorkodott el Herminka igazába. Próbálta igy, próbálta úgy, de bizony a kender csak kender maradt. Most eszébe jutott az öregasszony arany sípja. Elővette, aztán belefujt, no még ilyent sem látott. A kerék csak pörgött, pörgött, a rokka meg szép lassacskán megtelett aranyfonállal.Nagy örömmel vitte Herminka az arany-szálat a kékszakállú herceghez.— No, — szólt a herceg — most már látom, hogy naladnál szebb, okosabb leány nincs e föld kerekségén. Az öcsédén a sor. Ha az is megfelel három kívánságomnak, hát boldoggá teszlek benneteket.Janika már előre is szepegett, de azért csak odaállt a herceg elé.No fiam, — szólt a kékszakállú herceg — most hallgass jól ide. A szomszéd király- lyal háborúban vagyok. Annyi népe van, mint fűszál a réten, az én katonáim meg már el­fáradtak a háborúsdiban. Az ellenség már a városom ellen tör, ha legény vagy a talpadon, hát verd ki az ellenséget az országból.



4 P É C S I  F I G Y E L Ő 1000. augusztus 31
Janikárai fordult egyet a világ. Sírni szeretett volna, úgy elbusulta magát. De csak kiballagott a mezőre. Már messziről látta az ellenséget. A puska dörgött, a kard csatto gott. Szegény Janikának sarkába szállt a bá­torsága ügy, bogy nem tudott se előre, se hátra mozdulni sem. Az ellenséges golyóbisok már a feje körül futyöllek, a mikor eszébe jutott az öreg asszony aranysipja. Elővette, belefuj ; tyű, szedte vette ellensége úgy kifutott az ország­ból, hogy még a nyomát sem ért rá magával vinni. Janika úgy őrült, hogy még a könye is kicsordult. A kékszakállú herceg messziről nézte az ellenség futását. Örömében megölelte Janikát és azt mondta :— Köszönöm, édes fiam, ezt ugyan vnegcselekedted. Most halld a második kíván­ságomat. Künn az erdőn van egy magas jegenyefa, annak a tetején ül egy sas; ha te azt nekem elhoznád.Janika nem szólt semmit, csak nekivá­gott az erdőnek, ott kikereste a nagy jegenye­fát, hat a sas rajta volt. Nekidurálta raagat, hogy megmászsza a tát s lehozza a sast. Próbálta igy, próbálta úgy, de csak nem ment semmire. Már kilencvenkilencszer mászott fel az első ágig és éppen kilencvenkilencszer csú­szott vissza. Most eszébe jutott az öregasz- szony arany sípja. Belefujt, hat diktumíáktum, a sas lepottyant a faról. Janika gyorsan oda szaladt, megfogta s vitte a kékszakállú her cegnek.— Derék legény vagy. szólt a her­ceg. Ezt a kettőt megcsináltad, de hátra van a legnehezebb. Van a kastély alatti pincében egy nagy hordó, abban egy kisebb hordó, abban meg egy még kisebb hordó. A leg­kisebb hordóban van egy fekete macska, az minden este rafekszik a mellemre és fojtogat. Ha te azt a fekete macskát megölnéd, bizony meghálálnám néked.No, megijedt a Jani gyerek úgy, hogy menten kinyillott a bicska a zsebében. Két dolgot véghezvitt, csak nem marad most szégyenben. De nem ám. Neki indult hát a pincének, de abban olyan sötét volt, hogy csak háromszor verte fejét a falnak. Végre megtalálta a nagy hordót, ebben a kisebbet, abban a legkisebbet. Mikor a fekete macska meghallotta, hogy Jani ott birizgál a közelé­ben, elkezdett nyávogni, hogy majd beszakadt a pinceboltozat. Janinak sem kellett több. el akart szaladni. A fekete macska sem volt rest, a hordó csaplukján kidugta a lábát s s belecsimpeszkedett körmével Jani ruhajaba. Jani már azt hitte, hogy meg kell itt halnia, de ebben a pillanatban eszébe jutott az öreg asszony arany sipja, elővette, beletujt s vége lett a fekete macska erejének. Jani most to | gott egy csapot s puff, agyonverte a tekete 1 macskát.A kékszakállú herceg örömében össze­vissza csókolta Janikát, a mikor megtudta, hogy agyonverte a tekete macskát.A kékszakállú herceg erre Herminkát elvette teleségül, Janikát meg megtette gene­rálisnak és ha meg nem haltak, hát még most is élnek. *Ha szót fogadtok apikának, anyikanak, jövő csütörtökön ismét mesélek. Isten veletek !

N apirend 1900. 31-én.N aptár: péntek, aug. 31. — Róm. k&th. : Raj- mund. — Prot : Rajmund. — Görög-kel. : (aug. 18.) Florusz. -  Zsidó : Elül 6. — Nap kél 5 óra 19 perckor; nyugszik 6 óra 46 perckor. — Hold kél 10 óra 30 perckor reggel; nyugszik 10 óra 30 perckor este. —Időjelzés : A központi meteorologiai intézet jelzése szerint, jelentékeny csapadék nélkül hőemel­kedés várható.
(UJ e z r e d p a r a n c s n o k .)  CanklRudolf, 52-ik gyalogezredbeli ezredest, a ki­rály a 32-ik gyalogezred parancsnokávánevezte ki.

— (A  Z s o ln a y -a s o b o r r a )  a pécsi kereskedelmi és iparkamarához érkezett adó mányokról XV I. kimutatás : A X V . kimutatás összege : 3640 kor. 56 fill. A pécsi légszesz­gyár 400 kor. A pécsi mezeskalács és viasz­gyertya ipartársulat 20 kor. A győri kereske­delmi és iparkamara 100 kor. összesen 4160 kor. 56 fill.A győri kamara a következő sorok ki-' séretében küldte be adományát ;»A Zsolnay-szoborbizottság tekintetes In- fézőségehez Pécsett. A tek. Szoborbizottságnak f. évi junius 2t-én érkezett felhívását kama­ránk f. évi junius 24 én lartott közgyűlése , tárgyalás aiá vette s a következő határozattal intézte el : A kamara Zsolnay Vilmosban, a magyar mGipar egyik úttörő je.eset ismerte, kinek nevét, Zí-enialitása és törhetlen szorgalma által szerzett ipari érdemei után, tisztelettel hordozta ajkán a világ, az ő emlékszobraban a kamara a magyar ipar megtiszteltetését latja, ugyanazért szívesen hozzájárul szerény ado­mányával annak emeléséhez : Egyszáz koronát szavaz meg a szoborra. — Van szerencsénk erről a tek. S/oborbizottsagot a 88. sz gyüj- tőiv és a megszavazott 100 kor. egyidejű be­küldése mellett tisztelettel értesiteni. — Győr, 1900. aug. ho 26-an. A kerületi kereskedelmi és iparkamara nevében : Jerfy, Antal s. k. j elnök, Szávay Gyula, s. k. titkár.»A szoborbizottság eddig 670 gyüjtőivet küldött szét : újabban gyüjtőiveket kértek meg 
Magyary József, kályhagyáros Győrből és Schaf­
fer Mór Újvidékről. Adományokkal, de jó rész­ben minden adomány nélkül visszaér kezeit a kamarához 26 gyüjtóiv, a Szoborbizottság re­méli azonban, hogy a gyűjtés határidejéig — szeptember 15 ig az összes g\üjtőivek vissza­érkeznek s tekintélyes gyűjtésről számolhat be— ( K ó r h á z a k  é le lm e z é s e .)  A cs.és kir, IV. hadtest élelmezési bizottsága hir­detményt bocsátott ki a pécsi és kecskeméti patkórhazak betegeinek és ápoló személy zetének 1901. évi vendéglőszerü élelmezése tárgyában. Ezen hirdetményt a pályázni kí­
vánók a pécsi kereskedelmi■ és iparkamaránál 
megtekinthetők ; a versenytárgyalás a kecs- j keméti csapatkórháznál f. évi szeptember hó 20 án. a pécsi csapatkórháznal pedig folyó évi szeptember hó 24-én d. e, 10 órakor kezdő­dik, a hol azonban csak írásbeli ajánlatok fogadtatnak el. A közelebbi teltételek egyéb­ként a kereskedelmi- és iparkamaránál meg­tudhatók.— ' J e le n t é s  a v íz r ő l.)  A Tettve-/ •>forrás mai vízállásáról a tőmérnöki hivatal a

következőket jelenti : Augusztus hó 30-án reggel 6 órakor a tetlyei viztsrtó telve ; az ellentar­tóban 1040 köbméter volt a viz ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 1390 köbméternek találtatott.
— ( H ír e k  a  D a lá r d á b ó l.)  A Pécsi Dalárda szeptember 8 án Gyűdön a zarándoklatrendezőségének megkeresésére Hoffer Károly miséjét s néhány népéneket fog előadni a püspöki mise alatt. A dalárda már kedden este próbát tartott az előadandó énekszámok­ból s pénteken megismétli a próbát, hogy precíz énekkel is emelje az ájtatosságot. Mint értesülünk, Gyűdre nem fog a teljes Pécsi Dalárda kirándulni, hanem csak egy nagyobb része annak.
— ( R a z z ia  a  v á r o s o n  v é g ig .)  Ma éjjel rendőrségünk nagy razziát tartott 

Kováts Antal, ügvletes rendőrbiztos vezetése alatt a városon keresztül. A nagy razziának meg is lett az eredménye, mert elfogtak össze­sen tizennégy, munka és helynélküli csavargót, kiknek egyrészét a város körüli reteken, a Ba- lokányban. a vasfürdőnél és az országút szé­léről szedték össze. Az elfogott csavargók nagy­részénél semmifele igazoló irás nem találtatott s most illetőségi helyük megállapításáig fogva tartják őket, hogy azutan eltoloncolják a csa­vargókat a városból.
— ( A  p é c s i k ö z s é g i k ö z ig a z g a ­

t á s i  t a n fo ly a m )  igazgatója Kosz its Ka­mill, vármegyei főjegyző, felkéri mindazokat, kik a tanfolyam hallgatói közül egyeseket állandó vagy ideiglenes munkaerőül alkal­mazni óhajtanak és ez allai a szegénysorsu hallgatókat megfelelő ellenszolgáltatás ellené­ben anyagi segelylorráshoz juttatni kívánjak, hogy e részben hozza (vármegyeház, I. emelet) fordulni szíveskedjenek.
— ( K o r ó d ié k  id e h a z a .)  Lassacs­kán belekerülünk már a n^ár utóba, türdöző vendégeink is hazajönnek s ilyenkor mond­hatni, megkezdődik a szezon, melyet úgyszól­ván nyomon követ a kavéházba járás idénye is. Persze ilyenkor aztán már a fürdőhelyeken nyaralt cigányok is hazajönnek s ezek között nálunk első helyen áll ifjú Kórodi Gyula ze­nekara, mely tegnap érkezett Pécsre. Kórodiék legutóbb Laibach-ban hangversenyeztek s on­nan Tieferbaad, Römerbaad és Poltschachon at jöttek haza, hol ma este az »0tthon« ka- veházban lógnak hangversenyezni, mely alka­lommal bemutatják nálunk ama uj zeneszámo­kat is, melyeket külföldi ütjük aiatt tanultak.
— ( A d ó tis z ti  k in e v e z é s .)  A m.kir. pénzügyminiszter Dobó Sámuel, békés­csabai lako>t, ideiglenes minőségű adótiszttó a pécsi m. kir. adóhivatalhoz kinevezte.
— ( E g y h á z m e g y e i  h ir e k .)  A pécsi népiskolához hitoktatónak kinevezett Cselenkó János helyére Szebénybe Földes Dezső, nádasdi segedlelkész, ennek helyére Nádasdra Melhard Dénes dr. helyeztetett, ki most fejezte be hétéves tanulmányait Rómában. Aschenbren- 

ner Gyula segédlelkész Babarcra küldetett ugyanily minőségben.
Á t. gazdálkodó háziasszonynak b. figyelmébe ! !

.1
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PÉCSETT, a „Korona szálloda4* sarkán
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1900. augusztus 31 °  E C S 1 F I G Y E L Ő
— ( M o h á c s  ü n n e p e .) Tegnap esti számunkban irtunk már a mohácsi vész év­fordulójáról. Mohácsi levelezőnk ma a követ­kezőket ifja az évforduló megünnepléséről: Mint minden évben, úgy az idén i9 megünne­pelte Mohács város hazafias közönsége a mo­hácsi gyászos csatának ezúttal 374* ik évfor­dulóját. Különösen a szónokok azok, kiknek keblét fokozottabb mértékben dobogtatja a történelmi nevezetességű napnak emlékezete s azért nem tudjuk, az ékesszólás, avagy a ke­gyelet magasztos érzelme nagyobb-e, a mely beszédeikben megnyilatkozik. Ezt tapasztalhat­tuk az idei szónokoknál is. Reggel fél 8 óra­kor Józits  József valpói plébános horvátul tartott szentbeszédet. Ismerve Józitsnak ren­dületlen hazaszeretetét, a melyet az idegenben is hűen ápol keblében s annak érdekében va­lóságos missziót fejt ki, őrömmel láttuk a szószéken, a honnét sokácainkat az Isten és a magyar haza szeretetére buzdította. Nem kevésbé vívta ki elismerésünket Plank  Kamill

tolvaj vagy mint vőlegény szökött e meg, mindkét minőségben körözik.
— A  v á d  k ö te le s  k ö u é g i  J e g y ­

ző je lö lte k ) hadkötelezettségének teljesí­tése, illetve a községi jegyzőjelölteknek a köz- igazgatási tanfolyamra leendő felvétele tárgyában, tekintettel védkötelézettségük teljesítésére, a m. kir. Lelügvminiszter kővetkező rendeletet bocsájtotta ki: »Azok a védköteles községi jegyző jelöltek, a kik a folyó évben besoroz- tattak. illetőleg 1901 és 1902 évben beso- roztatni fognak, a mennyiben tényleges kato­nai szolgálatuknak elhalasztása meg nem en­gedtetnék, elesnének az 1900: X X . t.-c 2. § ában nyújtott átmeneti kedvezmény igénybe vehetéséről. —

hol Madár Jáno9 termése hamvadt el. Ozv. 
Strasser Józsefnének pedig a Köcsöge-pusz- tán levő birtokán égett el egy buzakazla. Hogy mindeme tüzek miből keletkeztek, azt a vizsgálat eddig nem tudta kipuhatolni.

— ( M e g v e r t  le á n y .)  Hogy a jó szomszédság milyen ritka, hebizonyosodott ezzel az esettel is, a mi Szakály községben történt. Petrovics József, ottani lakos ugyanis átküldte tizenhatéves Anna nevű leányát 
Kintit Mártonhoz, hogy kérjen kölcsön pár percre egy öntöző kannát. Kintli azonban e

«  «  fhelyett durván rátámadt a leányra s mikor az hasonlóan felelt vissza, a leányt megverte, úgy, hogy az csak több sebből vérezve tudott előle menekülni. A verekedő szomszédot fel-— A végből, hogy a községi köz- 
igazgatási tanfolyamok hallgatása a szóban \ jelentették a bíróságnál.
levő jegy zó jelölteknek is lehetővé váljék, a hon- j — ( E llo p o tt  óra.) Nagyszokolyban védelmi miniszter úrral egvetérlőleg ezennel | dr. Nagy József lakásából a napokbao egykijelentem, hogy a folyó évi október hó else­
jével tényleges katonai

zsebórát elloptak. A tolvaj észrevétlenül lo- 
szolgálatra behivott I pozott be a szobába s bár a lopás elkövetése-

jegyző jelölteknek a községi közigazgatási tanfo- I kor kedvezett is neki a szerencse, de a lopott német bólyi plébános, ki bár szintén idegen I lyamokra feltételesen (t. i. katonai szolgálatuk I órát még se tudta értékesíteni, mert a káros nyelven beszélt, mindazonáltal minden egye3 | elhalasztása engedélyezésének esetére) leendő I feljelentésére csakhamar elfogták és átadták a
felvétele akadályokba nem ütközhetik. — A | biróságnak.szava csak úgy duzzadt a magyar érzelmek teljétől. Az ünnepély fénypontját Kovács An­tal szakáli plébános beszéde képezte, csaknem könyekre fakasztva általa a hallgatóságot. Ügy a kellemes alak, csengő hang, a beszédnek úgy formai es tartalmi szépsége, mint a be­hízelgő közvetlenség, a melyiyel hatott, teled- hetetlenne fogja tenni beszedet. Delben 1 óra­kor Keserics Ferenc esperes-plébánosnál disz- ebéd volt, a me yen számos toszt hangzottéi.

— (B en zin * r o b b a n á s o k  m e g -
g á tlá s a .)  Az utóbbi evekben oly gyakran előfordult benzin-robbanások arra késztették a kereskedelmi minisztert, hogy a robbaná- I a sok elkerülésére alkalmas óvó-inlézkedeseket

halasztási kérvény tekinteteben a tanfolyamok (B e e s ü le te s  to lv a j.)  Persze, hogyigazgatói fogjak az illető hallgatókat részletes I ez képtelen állítás, mert a ki tolvaj, egyszer- felvilagositás-al ellátni. — Budapest. 1900. évi | smind becsüietvesztett is. Csak annyiban mond­ható jelen esetben nem annak, mert rövidaugusztus hó 24-én. A miniszter helyett : Gui- ner, s. k. államtitkár.*
Hartenstein— (C sa ló  h á z a s p á r .)Konrád, tamásit kereskedőnéla napokban egy nö és előadta, hogy az ura 

Krausz Henriknél szolgálván, nevezett meg­bízta, hogy tegyen bevásárlásokat a kereske­dőnél. A Krausz neve jó név lévén, Harten- I stein adott az asszonynak különféle portékát,

néhány órára az ismeretlen tolvaj visszavitte az eltulajdonított dolgokat helyére. Cunyi megjelent a | Mátyás, marócsai lakos egész háznépe kinnvolt a földön s dolgozott, öreg estére kelvehazamentek s legnagyob rémületükre észre­vették, hogy az egyik borjú hiányzik az istálló­ból. A képzelhető legnagyobb lármát csaptáka veszteség tudatában, mire a szomszédok it az el is vitt. Mikor azután a kereskedő I összeszaladtak s rögtön elindultak keresni,felölelő rendeletet bocsásson k i. melynek máregyes pontjait az illetékes hatóságok mar a benzin-motorral hajtott ipartelepek, valaminta benzin tartás engedélyezésénél figyelembe venni. A rendelet szerint a benzint csak jól zárt edényben, avatatlanok által hoz- záférhetlen, jól szellőztetett helyen szabad tar­tani, melynek közelében dohányozni, valamint világító lámpának, vagy tűzhelynek lennie nem szabad. A túlságos aggalyoskodast a hely kijelölésénél és az óvó rendszabályok megál­lapításánál a rendelet mindazonáltal elkerü­lendőnek tartja, minthogy ez az ipar sza­bad gyakorlásának rovásara esik.
— ( M e g s z ö k ö tt  v ő le g é n y .)  Kovács István kocsislegény volt Málom községben, honnan azonban magához véve gazdája ezüst óráját és két pár vadonatúj csizmáját, a na­pokban megszökött, hz tán még nem is lett volna olyan öreg hiba, de a nagyobb baj ottKovács István vőlegénye volt a

kötelesek
elküldte Krauszhoz a számlát, kitűnt, hogy az ki erre, ki arra. Mikor már ósszejártak a falut nem tud az egész dologról semmit s az asz-1 s remény nélkül tértek haza, legnagyobb cso- szony, kit Szántó Miháiynenak hívnak, be- | dálkozásukra megkerült a borjú s arra a köcsapta a kereskedőt. Az asszony férje rábe-1 vetkeztetésre jutottak, hogy az egyik szomszéd szélésére követte el a csalást s most a bíró- [ kötötte el a jószágot, de félt, hogy nála meg- sag fog végezni a csaló házaspárral.

(V e r e s  v e re k e d é se k .)  Mátyás

l

és egv bottal véresre verte.

rejlik,gazda hogynevelt leányának. Most, miuián nemtudni, hogy a megugrott kocsislegény, mint

József, bengei lakost, a napokban régi hara­gosa, Bosnyák Ádam, az utcán megtámadta
Gábriel István, káiyi lakost pedig egyik éjjel támadta meg és verte véresre három szakalyi fiatal legény, a kik után most folyik a nyomozás.

— (S ö té t bűn.) Egy kácsfalui me­nyecske ellen sötét bűn elkövetése miatt fo­lyik most a nyomozás Á menyecske ugyanis anyának érezvén magat, egy kuruzsló asz- szony segélyével követte el a sötét bűnt, megölvén szive alatt hordott magzatai. A sö­tét bűn azonban napvilágra jött s most mind­kettőjük a biróság elé fog kerülni.
— ( E lé g e t t  te rm é t.) Németbólyban leégett a napokban Worlich Gyula, ottani la­kos buzaasztagja. Iiytajta tűz volt Ozoran is,

találják, hát hamar visszakötötte.
(V e re k e d ő  c ig á n y o k .)  Ocsárd község határában huszonnégy óra óta cigányok tanyáznak, kiknek oly jól megy a dolguk, hogy még mulatni és verekedni is ráérnek. A cigány karavánnak három tagja : Morva István, Jo v a -  

novits Tógyer és Szappanos János — ugyanis — bementek a falu korcsmájába, hol egy da­rab ideig csendesen iszogattak, míg végül va­lami fölött összeszólalkoztak. Mint az rende­sen az ilyen népeknél már szokás, a szóvál­tásból csakhamar verekedés lett, melynek során Morva István egy széklábbal fejbe verte Szappanos Jánost, Szappanos János pedig bicskáját a békítőül közbelépett Jovanovits Tógyer karjába szúrta. A verekedő cigányokat letartóztatták s majd átadják őket a biróságnak.
— (B e tö r é se s  lo p á s.) Vakmerő módon törtek be eddig ismeretlen emberek

TVETEL.
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség szives tudo­mására adni, hogy a

R O Y A L -K Á V É H Á Z A Tf. évi szeptem ber 1-én átveszem és azt tovább vezetem.
S o lid  <íral.'! Pontos és előzékeny k L eg fin o m a b b  i t a lo k !A t. nagyközönség nagyrabecsült pártfogását kéri, mély tisztelettelJ

Kádár István, kávés.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. augusztus 31. <
Katona Vince, n.-peterdi lakos házába. A tol­vajok fényes nappal felhasználták az időt mig a gazda a mezőn volt elfoglalva, álkulcs se- segélyével kinyitották az utcaajtót, az élés­kamráról lefeszítették a lakatot s onnan két bödön zsírt és többféle élelmiszert elemeitek. Feltörték ezen kívül a cselédlakást is, de innen mit sem vittek, mert ekkor alkalmasint meg-

( Ö ssz e c síp té k  a

perccel előbb — mint ő mordá — még a kezében volt. Valaki észrevétlenül kivette a kezéből. Nosza volt szitkozódás és jajgatás. Mit volt mit tennie, mint az árut visszaadni a kofának s ime —  a pénztárca az áru alatt volt, szórakozottságból beletette vagy véletlen- ségből beleejtette azt a kosarába. Persze hogy rögtön elakadt a nyelve s megcsendesedett azavarta őket munkájukban valaki. A gazda piacpanasza folytán megindították a nyomozást a vakmerő tolvajok ellen.
— ( K ö r te h u llá s .)  Augusztus, úgy látszik, nemcsak a csillaghullás, hanem a kőrtehullás hónapja is. Binder Mari a fején egy nagy kosár körtét vitt az irgalmasok utcájában s véletlenül egy dinnyehéjra lépett, melyen elcsúszott a lába s a kosár lebillent a fejéről. —  A körték kihulltak s messze elgurultak. Valamennyit nem tudta összeszedni természetesen, mert néhány gyerek a segéd- kezés alkalmával megrakta zsebeit is és meg Ízlelte Ringer Mari azonban örült, hogy a ilbát nem törte ki.
— (A z  u j k a p o s v á r i p lé b á n o s.)Dr. Zimmert József tábori lelkész szabályszerű bemutafólevél alapján a kaposvári plébániát elnyervén, mely Ujváry Ferenc kanonokká való k ineveztetése óta üresen állott, f. hó 23-án a nevezett plébániára beiktattatok. 

TJjváry Ferenc kanonok e hó 20-án búcsú­zott el kaposvári hiveitől. Beszéde leírhatatlan hatást keltett. Hívei ez alkalommal zsúfolásig megtöltötték a kaposvári szép templomot. A kaposvári képviselőtestület a jövő hó 9-én fénves bankettet rendez a kanonok tisztele- téré, a mely után testületileg kikisérik a va­súthoz.
m éh ek .)Nyomja községben Mayer Krisztián földmives hatéves József nevű fiát a napokban össze­csípték a méhek. A kis fia a méhes körül játszadozott, mikor nehány méh észrevétle nül rászállt s fullánkjaikkal megsértették. A kis gyermek sirva szaladt be a házba, a hol rögtön gyógykezelés alá vették háziszerekkel, melvek nem tudták megakadályozni, hogy da­ganatok ne keletkezzenek a szúrások helyein.

(M i á r t  a  s z é p s é g n e k  f) Kitudná elszámlálni, hogy mi minden nem árt a szépségnek. Általános szólásmód szerint a harag is árt a többek között a szépségnek. Ezt magyarázta ma reggel egy kőmivesle- gény egy haragos asszonynak. Miért, miért sem, az az asszony — valamiért haragudott arra a kömiveslegényre s szidta oly cifrán, a hogy csak el tudta cifrázni. A legény csak hallgatta teljes áhitattal s nem válaszolt a megválogatott diszjelzökre egy hangot sem, a mi a feldühödt némbert még inkább izgatá. Mikor aztán már az asszony kiabálni kezdett s a legénv megrestelte a dolgot, halk hangon a néni füléhe súgta, hoey nénómasszony vi- gyázon ám, mert a harag árt ám a szépség­nek — és sarkon fordulva faképnél hagyta amazonját. A nénit még inkább elöntötte az epe s mindaddig kiabált a legény után, a mig csak látta.— ( N a g y  h f i h ó s e m m i é r t .)  Mázas Károlyné, pécsi lakosnő, ma a piacon kora reggel hangos szavakkal csőditette maga köré annak plublikumát. Valamit vett s mikor fizetni akart, nem találta a pénztárcáját, holott egy

— (L e e s e tt  a  k e r é k p á r r ó l.)  AFerenciek-utcáján történt ma délelőtt. Egy kezdő biciklista hajtott nagy hetykén végig a nevezett ulcán s egyszerre csak két kocsi közé került, de szerencsétlenségére a kocsik között egv termetes falusi néni ment, a kit aztán sehogy sem tudott kikerülni. Leug­rani meg úgy látszik nem mert, lassan haj­tani meg még úgy sem tudott. — így történt aztán, hogy nekihajtott az előtte haladó né­ninek, a ki méregbe jővén, egyet rúgott a biciklin, mire a rajtülő elterült a földön. Sze­rencse. hogy addigra a két kocsi már tova­haladt, mert ellenkező esetben a kerekek alá került volna, azonban igy is jókorát esett, a mi neki aligha jól esett, de nem mert szólni egy szót sem a néninek, látván annak haragos pillantását.
— ( K ifo s z t o t t  m a g tá r .)  Tóth Fe­renc, felsőireghi lakos magtárába a minap betörtek s elvittek onnan nagyobb mennyiségű búzát és zabot. A káros feljelentésére megin­dított nyomulás során elfogtak két gyanús egyént, kik azonban tagadják még eddig a betörés elkövetését.

Törvénykezés.

házba s ott 42 napig feküdt. Sternt pedig a körülállók lefogták s rögtön feljelentették. A mai fótárgyaláson Stern Lipót mindent be­vallott őszintén s ezért a kir. törvényszék súlyos testisértés bűntettében mondta ki bű­nösnek s egyévi börtönre ítélte, mely bün­tetésből két hónapot — a vizsgálati fogság beszámításával — kitöltöttnek vett. Az ügyész megnyugodott, mig vádlott lelebbezett.§ Sikkasztás vétsége. Vas János oldi lakosnál, a siklósi kölcsön és takarékegylet foglaltatott, de mire a végrehajtásra került a sor, Vas János bizonyos dolgokat eladogatott. A fótárgyaláson azzal mentette magát, hogy erre a szükség kénvszeritette, mert nem tudott volna másképen megélni. A kir. törvényszék sikkasztás vétségéért aztán egyhavi fogházra s egyevi hivatalvesztésre ítélte jogerősen.
T a n ű g y)( Pótvizsgák. Ma már megkezdődött a középiskolákban az élet. Sajnos, meglehe­tős szambán vannak úgy a gimnázium, mint a reáliskola növendékei között, kik - úgy­látszik — minél többször szeretnek vizsgázni s így megragadják a kínálkozó alkalmat s neki mennek a pótvizsgának, ha tanultak, ha ha nem tanultak — az nekik mindegy, bá­torságukat nem csökkenti, e-etieg az úgyne­vezett drukkolást növeszti csak. Ma és hol­nap a pótvizsgák napja van, melyektől a szegény szülők talán jobban télnek, mint a fiuk. Aztán megtörténnek a beiratások s tele leszen ismét a város diákkal.

§ Összbiintetés kiszabás. Gölöncsér János, keszüi lakosra már egy Ízben folyó évi junius hó 8 án a pécsi kir. törvényszék sza­bott ki összbüntetést éspedig egyrerdbeli sik­kasztásnak tekintendő vétségért és kétrend­beli magánokirathamisitás bűntettéért egy évi hathónapi és nyolc napi börtönre Ítélte el őt. Ehhez most ismét egy magánokirathamisitás büntette járul, melyért a főtárgyaláson kilenc havi börtönt mértek rá. Most tehát a junius 8-iki összbüntetést s a másik kilenc hónapot egybevonták s összbüntetésképen elitélte ma a kir. törvényszék kétévi és háromhavi bőr-
mtönre, továbbá egyévi hivatalvesztésre.§ Vásári m ulatság. Stern Lipót, folyó évi julius 15-éD elment Feliérdre búcsúra, minthogy ő minden búcsún és vásáron jelen szokott lenni, lévén szerencsejátékos. Van azonban neki egy konkurrense, Szász János, ▼iszlói lakos személyében, kinek ugyanaz a foglalkozása, mint neki s igy mindkettőt ter­mészetesen a kenyéririgység bántja. Szász Já ­nos is kint volt a nevezett napon Pellérden s rögtön megkért egy polgárembert, hogy por­tája előtt felüthesse sátrát. Az engedélyt meg­kapván, podgyásza után látott s ezalatt Stern Lipót ugyanazt a polgárembert kérte meg, hogy háza előtt felállíthassa szerencsebódéját. 0 is megkapta az engedélyt és rögtön ki is pakolt. Mire Szász János visszajött, a legények már Stern üzletében dobálták a karikákat a kések közé. Szász nem törődött vele, hanem sebbel-lobbal szintén felállította a maga sát­rát s árulta karikáit a késreszomjas legények­nek. Délfelé egy-kót legény Sternnél veit ka rikát s átmentek vele Szászhoz szerencsét próbálni, a min a két konkurrens — kik amúgy is egész délelőtt civakodtak egymással — illetvén egyik a másikát, annak feleségét s mindenféle famíliáját cifrábbnál cifrább jel­zőkkel, ékes titulusokkal, úgy összeveszett, hogy Stern Lipót egy fejszét ragadott s há­rom ütést mért vele ellenfelére, kinek az egyik üfés eltörfe bal karját, a miért beszál­lították Szász Jánost a pécsi városi közkór­

Közgazdaság
T én y ész-szarvasm arha-díjazás

Sik ló so n .Pécs, 1910. aug. 80.A >baranyavármegyei gazdasági egye­sület* által folyó évi szeptember hó 9-én meg­tartandó teiyé^sarvasm arha szemle szépnek Ígérkezik.Siklós nagyközség képviselőtestülete ér­tesítette az egyesületet, hogy az általa ki­tűzött dijakhoz 60 koronával járul olyképpen, miszerint azok a három legnagyobb díjhoz egyenlő arányban oatolandók.Gondolkodik egyúttal arról is, hogy az érkező vendégek részére Vókány vasútállomá­son elegerdő számú kocsik álljanak ren­delkezésre.A gazdsági egyesület felszólítására há­rom tagot választott a biráló bizottságba, azonkívül a rendezés körüli teendőket magára vállalta.Megérdemli a derék község, hogy ezen nem közönséges ünnepélyre minél több ven­dége legyen.A gazdasági egyesület igazgató választ­mánya ma a következő meghívókat bocsáj- totta : ki*T. cim ! A baranyavármegyei gazdasági egyesület folyó 1900. évi szeptember hó 9-én Siklóson alvásártéren dijazással egybekötött te- nyész szarvasmarha szemlét rendez. A pro- grammban kiirt dijakhoz Siklós nagyközség képviselőtestülete 60 koronát ajánlott fel olyképpen, hogy 20— 20 koronával az első dijakhoz csato’andó. Ezen alka­lomra a birálu-bizottság tagjai a következők : Biráló*bizottsági elnök : Orszáyh Lajos, egye­sületi elnök. Biráló-bizottsági tagok : Belicsck Gyula (Siklós), Biró  Imre, ifj. Driesz Lajos, 
Dulánszhj Adolf, Hegedűs Imre, Jakahffy Imre. ifj. Jeszenszky Ferenc, Jeszenszky Tó­dor. Mándy Béla, Meszlényi János (Siklós), 
Mikes József, Miksik Ákos, Nedojnl Antal,
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i f  ovale Péter (Siklós), Régler István, Sey László, dr. Stein Lajos, Szeép Liszlo, Szilágyi János, 
Toll Gyula es Vörös Mihály.Siklós nagyközség kepviselö-testülete ar­ról értesíti az egyesületet, miszerint gondos­kodott arról, hogy szeptember hó 9-én a vó* kányi vasútállomáson kellő számú kocsik áll­janak rendelkezésre, melyek a bíráló-bizott­sági tagokat és a többi vendegeket Siklósraszállítják.A lenti napon és helyen való szives megjelenését kéri Pécsett, 1900. évi augusztus hó 29-én az igazgató-választmány*.

[ J  A m ezőgazdaság helyzete. N .-Á ta ­
dón és vidékén kedvező időjárásban a repcét már elvetették, a talaj jói meg volt művelve s csapadekooi nem volt hiány, ennek folytán a kikelés biztosítva van. A búza, rozs és arpa cseplese bevégződött ; a zab cséplóse most vau folyamatban. A búza elég jól űzetett, úgy mennyiségre, mint minőségre, hozama7—8 50 mm., súlya 78— 80 klgr. A rozs va­lamivel gyengébb, de azért jó közepesnek mondható, 6—7*50 mm. t adott kát. holdau- kiut. Az arpa már nagyon gyengén iizeteit, 4—6 mm.-t ad. A dohány szedését most esz­közük a gazdak, hozamra elég jól ázet : 10— 12 mrn.-át. A gabonaforgalom Kezd élén­külni, az arak is emelkedőben vaunak, búza ára 14 korona, rozs 12 korona, arpa 12 ko­rona és a zab ára lu — 11 korona mm.-kint. 
Sarboyárdon és vidékén az augusztus 10—20- dika közötti nedves időjárás igen jo natassal voit a tengerire és a késői burgonyára. A csép­ié i  munkálatok még mindig folyamatban vau­nak, — a hozamok nagyon változók, vannak egyes gazdasagok, hol 6 — 7 mm. búza termeti» de van aztau o.y gazdasag is, a női csak 3 mm. nuza termett s ezps rossz minőségű. A rizs valamivel jóboan űzetett, a memyioen 7—8 mm.-t is adott egy kát. hold. Az arpa es zab szinten 7—8 mm.-t adott. Asarjut vágják, gyenge hozama van. Ugarolas legnagyobb részt mar megtörtént. A káposzta jó termest helyez kilátásba.l_ J  M agyarország közgazdasági á lla­pota 1899-ben. Ilyen cím alatt kiadott tanulságos könyv a kereskedelmi és iparka­maráknak a kereskedelmiig y i miniszterhez inté­zett jelentéseiből áll és közei 888 oldalon tár­gyalja kimerítően az ország gazdasági helyze­tét. Az ország húsz kamarája külön-külön becses adatokat szolgáltat a saját területén élért eredményekről, fölsorolja azokat a ba­jokat es hiányokat, amelyek az erősebb fej­lődének útjában állottak, es rámutat azokra a kormányintézkedésekre, a melyek a fejlődés akadályait elháríthatják. Kitűnik a könyvből, hogy az elmúlt évben 23 uj gyár alapitUtott 29 millió korona befektetéssel, mi által 7900 munkás jutott kenyeréhez; azonkívül 17 más gyárát 4,298.000 korona újabb befektetéssel kibővítettek.

T Á V I R A T O K .
B lah án e kitüntetése. (A»Péc>i Figyelő* eredeti távirata.) Művészi körökben hire jar, hogy 4Blabáné a nép*színház jubileumára királyi kitüntetésben fog részesülni.

— A z egyetem i nem zeti­
párt tiltakozása, (i  „ Pécsi Figyelő*eredeti távirata.) Az egyetemi ifjak nem­zeti pártja ma délután tiltakozó gyűlést tart ama hírlapi támadásokká szetnbau, mintha a part a néppárttal állna össze* köttetesben.

— D ániel Ernő diszpolgár- 
sága. (A , Pécsi Figyeló* eredeti távi­rata.) Pancsova varos népes küldöttsége ma Budapestre érkezett és átnyújtotta D á ­
niel Ernő bárónak, Pancsova varos ország­gyűlési képviselőjének a díszpolgárrá tör­tént megválasztatásáról szóló okiratot. Da­niel báró a küldöttséget a park klubban megvendégelte.

— A  khinai háború. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Csifuból jelen­tik. hogy a Szeuszi tartomány kormányzója felszólította az idegeneket, hogy menjenek a .jámenbe, hol oltalmit találnak. Ülvén  
embert, kik engedelmeskedtek, felkoncoltak. Folyó hó 28-dikára virradóra éjjel kétszázrabló bejárta Kanton tatarvarost és a há­
takat kifosztották. Az oros : csapatok Pe- kingbe érkeztek. Tiencsin környéké nyu­godt. S a n y iib ó l jelentik, hogy Juansikai 
nagy diadalt aratott a box ereken. A távi­rat szerint a »Zenta* , osztrák-magyar hadihajó tegnap Csifubói Takuba ment. A hajón minden rendben van.

— Verselő öngyilkos (A„ Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A bu­dapesti főkapitányság ma délben levelet kapott, melyben egy Sz. A. nevű egyén versben bejelenti öngyilkosssagat, Eipaua- szolva keserves eietét, a verset e sorokkal fejezi be :Mire e levél önök kezében lesz,Vérző szivem többé már nem érez.Halott lesz !<
— K ezdődik a p o litik a i 

saison. (A. , Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) A miaisztereliiöK jövő hét elejéu állandó tartózkodásra Budapestre érkezik. Ugyanazon a héten iniuisztertauacs is lesz.

1695. Gerber Niador — Ratkovics Fereac zjog el<Sj.
— read. *

1701. Umrith $ t. cég — Tandli Jakab s n. zjog 
bek. — rmv.

1702. Heil Aaaa s t. —  Floduag György elleatm. ügy. — rend.
170s. Preisz Katalin — Preisz Regina perfelj. —  hh. 
1735. Lengaics Timö — Bekfalacz llia tjog bek,

—  mv.
i7}6.(Csiz:nir Mihály — Losánov Szaniszló s t. 

tjog bek. — rend.
2081. M. államkincstár — Tuboly Viktor végr. —  hna. 
2183. ifj. Katona Jáaos — Hegyi János bizt. végr.

—  hna.

Előadó: Zsabokrsifty Ferenc.

III. 2100. néb. Kálmán Péter örökösei —  ifj. Kis Si­
mon Péter s n. végr. — ms.

2157. Spitzer Vilmosáé — Spitzer Vilmos végr,
—  hh.

3163. Szegzárdi takptár —  Geiger Gyula s t. végr.
— hh.

2168. Vrabecz Franciska — Novák Antal végr. —  
rmv., rma.

2169. Csáktornyái takptár — Tkalcsecz Mihály végr.
— rend.

2177. Schulcz ístvánné s t. — Schulcz Konradné 
árv. — ms. •

Büntető ügyek*Előadó : Angyal Tál.V. 222b. Farkas Kálmán lopás. — rmv. 2232. Endródy József erósz. nemi köz.Előadó : Varga Nagy István. tárgy. kit.

TÁBLAI ÉRTESÍTŐ
1900. évi augusztus hó 27-60 s kov. napjain enniezeii

ügyek.

(Rövidítések magyarázata: hh. =  helyben­
hagyva, mv. —  megváltoztatva, rmv. =  réjzben meg­
változtatva, fo. =  feloldva, rend. =  rendel vényileg 
vissza, ms. =  megsemmisítve, rnis. =  részben meg­
semmisítve, yu. =  visszautasítva, hna. =  hely nem
adatott)

I . Polgári tanács.
Előadó: Kaujma

V. 1625. Engel József fia cég —  Abonyi D. Mór s t.
1967 frt 95 kr. —  rmv.

1627. D.-miholjáci hengermalom —  Valtz József 
s n. 1602 frt 52 kr. — mv.

166). Bagoly János s t. — Bagoly Zsófi s t. birt. per.
—  hh.

1696. Balog Mária —  Balog Péter öröks. —  rmv. 
1732. Herczeg testvérek cég — Sommer Lipót s t. 

400 kor. —  hh.

11. Polgári
Előadó: Graff Károly.

V. 178s. Fadgyas Ferenc — ifj. Fadgyas Ferenc 1448
kor. 78 fii. — hh

III. 1677. Mauhl Gáspár s n. téves bej. kiig. —  hh. 
1678. Lengaies Iván -  Bosnyák Milos s t. tjog bek

—  hh.
1681. Horváth József s n. — Gangl Pál s t. rangsor, 

félj. — hh.
1684. Kisbirtokosok földhitelintézete téves bej. kiig.

—  rend.

V. 1933. id. Till Henrik s t. súly. t. sért. — hh. 2024. Hum Pál hív. hat. visszaélés. — hh. 2046. Katzenbach István m. okir. ham. — fo,
Elintézésre • • ügyek,Bejelentések 1900. évi szeptember hó 3. s köv. napjaira.

1. Polgári tanács.
Előadó: Kaujuiann Nándor.

V. 1715. Czégény József s t. —  Csülök Lidi s t. öröks. 
2128. Wakduer Henrik csőd ügy.
2120 Rummer N. János »

II . P o lgári tanács.

Előadó : Graff Károly.
IIL 1879. lg. Spiller és Nikolsburger bej. cég - Grosz-

niann Salamon s n. igazolás.
1801. Mozsgai András —  Bors Teréz tjog bek.
1802. Hegyi Kata s t. — tjog bek.
1803. Rasics János s n. — Török Katalin s t. tjog. 

bek.
1920. Schopper S. G. cég — dr. Fonyó Ingác végr. 
1999. Darnay Béla s t. — Domiuák Endre végr. 
2084. Bergl Róza s t. — Szabó József végr.
2217. Ruppert József —  dr. Kraszuay Miklós végr.
2218. » — » »
2228. Büchler & Rausnitz cég — dr. Kronberger

Vilmos végr.
2141. Dr. Kaufer Jenő —  Friedmann Izidor végr.

Előadó : Zsabokrsiky Ferenc.
III. 1987. Ilir chlerDávid — özv.Szorcsöki Adámné végr. 

2002. Magyar János s t. —  Magyar Flórián végr. 
2016. Simon Miklós —  néh. Méhész József örökösei 

végr.
2054. Tolnavidéki takptár — 

végr.
2141. Csobán János s t. — Petkó János végr.
2144. Resch János —  Balárdi István s t. végr.
2212. Mátyás László — Geresdi János s t. végr. 
2242. Nemzetközi baleset ell. bizt. társaság —  özv. 

Kis Pálné előzetes szakértői szemle.

özv. T egzes Kálmánná

V. 2148. 2163. 2173. 2197. Ili. 2018. 
20 )1. 2069. 2141.2150.2151.

Büntető tanáén.Előadó : Boci Alajos.Bögyös Józsof s t  becs. sért.Darvas Márton s t. szerencse játék. Fülöp József s t. k. t*ért.Berger Lajos s t. »Hatz József lopás.Fűzik Dezső s t. lopás.Jóna Hóza »Zsajger János s t. becs. sért.Csapó József s t. közcs ell. kih. Perin Mio s t. » »Előadó : Varga Nagy István.III. 1974. Huszár Angyó János s t. sikk. 2000. Németh József s t lopás.2057. Sütő ístvánné sikk.2067. ifj. Bari János sikk.2112. Imre András »Lengyel József id. ing. rong
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Nyilt-tér. 24135.

1900.

H I K 1 3 EAlulírott város tanácsa ezennel közhírre hogy a
K ö sz ö n e tn y ilv á n itr isMindazok, felejthetetlennőm temetése alkalmából, részvé­tüket nyilvánították, fogadják azi én családom nevében, «ji

belvárosi templom kupolájánakátalakításához és a templom, valamint a torony falainak újbóli cementes-vakolásához:
köszönetemet.

László

Leptnlajdonos Felelős szerkesztő
8ZAUTTEB GUSZTÁV PLEEON6ER FERENC

TAIZS JÓ ZSEF
kiadó.

u .
n i .  15681 
I V . 294  

V . 352  
V I . 674

0224 kor. 02  fillérben eló irán yso tt kőm ives,5763 » 20  « éoe,
„ 78 . vörttréa, bádogos,

— — , lak atos,
80
54

óráj akor

, aranyosé,
„ festési

1900. évi sseptem ber

Schlauch-féle

vános árlejtés tartatik.Ajánlatok beadhatók a 32990 k. 04 fillérben előirányzott összmunkálatokra
a  a  9; és az egyes szakmunkákra külön is.Felhivatnak tehát pályázók, hogy a vállalati összeg 5% 'ának megfelelő bánatpénzzel felszerelt zárt ajánlataikat legkésőbb 1900. évi szeptem ber

hé 18-ának d éli 12 ó rá já ig  a p o lgárm esteri h iv a ta ln á l
n y ú jtsá k  be, vagy a kellő bánatpénzzel ellátva a szóbeli árlejtésen vegye­nek részt.Költségvetés, általános és részletes vállalkozási feltételek Oberhammer Antal, a gazd. ügyosztály ideigl. vezetőjénél a hivatalos órák alatt betekinthetők.1900

Pécs város tanácsa.

egészséges, száraz lakások
bérbeadók

s az egyes viliik el is adók. ! H ird e té s e k  ju tán yo s

t
áro n a kiBővebbet Indóház-utca 17. sz.alatti építési irodában. !I adóhivatalunkban vétetnek fél.

Bien rovat alatti hirdetések ára 
10 Hóig 40 fillér, — minden 

további szó 4 fillér. HIRDETÉSEK. elfogad!
nak a kiadóhivatalban 

•U rá liid  h iljek «B .
es az

a g y i t  s z á m a i kaphatók és k ls h lr d e té s a k
Breisach Aranka, Habler Anna, Léhner Béla, Sípos János,

(tőzsde, Irgalm&sok-utcza 2. sz.)* (tőzsde, Pécsi Takarékpénztár átellen.)
%

(IQszerkereskedés, Korona-vendéglő.)
*

(füszerkereskedés, Pálya-utcza.)

Grosz József. Herdlein-féle tőzsde, Molnár János.
*

• f  j

(tőzsde, Jók&i-tér.) (Király-u, Lyceum-templom átellen.)
w

(füszerkereskedés, Király-utcza.) Ő z t . Tausz Vilmosné,
* * * (dohánytőzsde, Király-utcza 1. sz.

Gyinióthy Gyula, Kngler József, Rözge István, *
(ÍÜszerkerekedés. Vásár-tér sarkán.)

*
(füszerkereskedő, Makár utcza)

*
( füszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)

*p  aarép k ály h ik ,lr 11 q Íz nIowA (ifnn régi ala­kúak, olcsó áron eiadók. Ér­deklődők forduljanak a kiadó­hivatalhoz.
Isk o lá s fiukat ős le á n y k á ­kat teljes ellátásra havi 18—20 írtért elfogad egy úri család.

Ugyanott egy bútorozott szoba kiadó.Bővebbet a kiadóhivatalban.oyer-LexIkon ,~II-ik kia­dás, 20 kötet, teljesen jó ál­lapotban, jutányosán eladó. — Cun a kiadóhivatalban.

K I a g y  em eleti la k á s  Árpád­i g  utca 29. számú uj házban k adó.
W a s a lt  boltajtó, használt, 15 ^  írtért eladó Cím megtudható a kiadóhivatalban.

Eg y  szo b a  á s  k o n y h á b ó lálló lakás kiadó Percei-utca 36. számú h ázb an ._____r\ u p lo x  petróleum  Iái— gázvilagitás bevezetése miatt — olcsó áron eladók. Cim a kiadóhivatalban.
Nyomatott Taizs Józset könyvnyomdájában Pécsett.
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F I G Y E L Ő szám ához

Művészet, irodalom.
w

A  d ra m a tu rg szolgabiró.Pécs, 1900. augusztus 30.Tegnapi szamunkban megírtuk, hogy Gécy István kártérítési pölt iiiditott Krasznay Mihály főszolgabíró ellen, a ki betiltotta az 
Anyaföld  című nepszinmövének Siklóson való előadását. Ez a betiltás, illetve a kártérítési por híre bejárta az egesz országot. A fővá­rosi és vide ki napilapok is foglalkoztak vele s többek között a *bzegedi Napló* legújabb szama igy ír az esetről :

» A magyar közigazgatásban ezideig a többek között az a szerep jutott a tőszolga bíráknak, hogy választások idejen báimi áron voksokat gyűjtsenek a kormány hivatalos je­löltje részére és ha a nép a pressziónak nem engedve, bátor volt a nem hivatalos jelöltet éljenezni, a csendőrséggel közéje lövessenek a•csőcselékének.Most szélicsend van a politikában. A jog, törvény és az igazság hármas szentségének nagyhangú hirdetője, a rátóti kegyelmes ur, nem tartja időszeiünek a tiszta választások megejtéset, így tehát nem sok dolguk akad a toszolgabirákoak. Elvezhetik a nyári semmit­tevés edes gyönyöreit, a mi azonban úgy laiszik nem volt ínyére a siklósi fő.-zolgabironak, 
Krasznay Mihály urnák, a ki mindenáron sze repelni kívánt.Fejtörést okozhatott a szolgabiró urnák, hogy ugyan mivel is vonja magára a közön­ség figyelmét ? Gondolt tehát mereszet es nagyot, — beállt dramaturgnak.Dramaturg szolgabiró ! Szokatlanul hang­zik ez az elnevezes, a mitől az újdonság in geret nem lehel elvitatni. Ilyen csodabogár 
még nem volt a magyar közigazgatásban és a 
siklósi főszolgabíróé az érdemy hogy már ilyen 
is van.

Siklóson működött a Bughy Gyula szín- társulata. Nagyon rosszul ment a dolga a tár­sulatnak. Közönség nem igen látogatta az elő­adásokat, a színészek a szegényes bevitelek­ből még *majüling«-ot sem kaphattak, egyszóval nagy volt a nyomorúság a társulat tagjai kö­zött. Mozdulni sem mozdulhatott a vándor csapat enyhébb, melegebb tájékra, mert nem volt miből. A szegény színigazgató kiállt tehát a vonzó uj cíarabi al. Nagy plakátokon hirdette a Gécy István uj darabjának : az Ayiyaföld szinrehozataiát.A gondolat nem volt rossz, mert az ér­dekesnek igei kező előadásra sok előjegyzés történt. Pénzt látott az igazgató, a pénztáros, sőt a társulat is és a színészek örömmel gon doltak arra az eshetőségre, hogy szép szerével más állomásra juthatnak.Azonban mi történik ? A mindenható főszolgabíró, Krasznay Mihály ur, a nyári una­lomban szenzációs elhatározásnak adta a lejét. Beállt dramaturgnak és közigazgatási hatalmú­nál togva beszüntette az előre hirdetett elő adást. A szegény direktor kapkodott fiihoz- tátioz, kőnyörgött, majd követelőzött, de min den hiábavaló volt, mert a fura dramaturg nem engedte meg jó Gécy István népszínmű venek elöadá at. A íőszolgabiroi parai.es, tő- parancs, igy te hat nem \ olt mit tennie az igazgatónak, mint szomorodott szívvel vissza­fizetni a már begyült lenyes koronákat, azoknak, kik az »AnyaföUW helyett nem vol tak hajlandók az utolsó pillanatban előrántott • Felhő Klári* t megnézni.A főszolgabíró dramaturg meg is indo koila az eljárást. Szerinte az Anyaföld vesze­delmes daiab, mert szerzi je szociális tanokat penget benne, a mi szociális izgalmakra ad­hatna okot.Nagyon szép dolog az elővigyázat es igazán elismerést érdemelne a Bánffy  Dezső

iskolájából kikerült újsütetű dramaturg, ha a Gécy darabja veszedelmes volna a közön­ségre, a közbiztonságra. De ártatlan dolgokat tárgyal Gecy István az Anyatöiü cirnü népszín­művében. Nem bolygatja meg vele a kozigazga- tusi tisztviselők cirkulusait es egyáltalán nem adott okot a főszolgabírói közbelépésre.Ha ismerte Krasznay Mihály ur az Anya- fold-et, akkor átkozott rossz dramalurgnak bizonyult, sokkal rosszabbnak, mint annak idejen Bánfly Dezső báró, a ki mint minLz- terelnök öt év elolt sziutén betiltotta a l a ­
kácsok eiöadasat. Ha pedig nem ösmerte a darabot a dramaturg foszolgabiro ur, akkor nem volt joga betiltani az előadás megtartá­sát, a mivel jelentékeny anyagi kárt okozott a nyomorban tengődő színtársulatnak.Hát igy istápolja a rendőrkézen levő arva szinügyet ez a jeles közigazgatás.Nem pályázik ez az ur — intendáiu-i 
méltóságra y A kvalilikaciól már megszerezte.O  Színházi jelentés. Ozv. lisza y  De- zsone, mint a pécsi nemzeti színház igazgatója ma a következő színházi jelentést és bérlet­
hirdetést bocsátotta ki :Van szerencsém Pécs szab. kir. város n. é. közönségét értesíteni, miszerint t Vada­saim sorozatút a ptcsi nemzeti színházban 
szombaton, 1900. szept. hó 29 én megkezdem.

Műszaki személyzet: özv. Tiszay Dezsőué, igazgató; A ádasy Józset, művezető és ren­dező ; Füredi Gusztáv, A émeth Janos és tizacs- 
va y Sándor, szak rendezők ; tiimándy Józset karnagy ; Bajé  Ödönné, súgó; Boár Józset ügyelő; Éltető Gyula, testo.

Előadó személyzet. Nuk : V. Ágh Ilona, drá­mai és vigj. anyuszints^nő ; Csurgay Adél, opera es operetté coíoia ui entkesno; J . Csá 
dér Íren, hősnő és szemle ; Gergely Gizella, népszínmű- és operette enekesno ; Komlóssy
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gondoltam, hogy először a házban kellett volna e névjegy eredetéről kérdezősködni. Há-tha a lovag ittlétekor vesz­tette el névjegyét ; vagy tán Jancsi urli.— Lehet ; vagy a gyilkos.— Ah ! a gyilkos nehezen tartott ily előkelő isme­rősöket.— Hja, elölordulhat s nincs kizárva. Hallja Gsuzi, ezt a táviratot azonnal feladja a lávirdahivatalnál ; ér­tette ?— Igenis biztos ur, már megyek.— Aztán, ha a táviratot leladta, vagy maga jön ide vissza, vagy a Szűcsöt küldi maga helyeit ; ilyenkor mindig kell valaki.— Igenis, meglesz. — S azzal az öreg gyorsan el­távozott.— Most kérem, szabadjon egész magányosan a ka­puhoz mennem — s a  vizsgálóbiró lejbólintásat be sem váiva, lassan, földhöz szegzetl tekintettel ment lépésről- lépésre lassan a vertvasból készített rácsos kapuhoz. Mi dón a kapuhoz ért, öklével homlokára ütött, mintegy megdorgálva önmagát valamely mulasztásért és a kastélyt övező kerítés (ele ment azzal a világos célzattal, hogy azt körülsétálja, mert hisz valószínű, hogy a magas vas kerítésen ugrott át a gyilkos.— Kis eső volt az éjjel, lehetetlen, hogy ne talál­nánk lábnyomokat, morogta a biztos menetközben. Ahá! megvan, kiáltá, visszatekintve a vizsgálóbíróhoz — egy kis íösz (gyps) kellene most a lábnyomok megrögzítésé­hez, mert a leggyönyörűbb lábnyomokat leltem, melyek

— Helyes ; jegyző úr kérem, fogja e méterszalagot és mérje meg az ajtótól az ágyig a méreteket.A nyurga szőke jegyző, legkomolyabb arcával tel jesilé a reá bízott fontos feladatot.— ötméter, hetven centiméter.Köszönöm.— Biztos úr, szíveskedjék most körülnézni, vájjon nem-e talál olyan dolgot, mely tan rablasi szándékravallana. Kérem biró ur, londá János urli, — a Wert-eim szekrényben benn van a kulcs.
A U  I W n m  i a uni  f nm Mvi f /\I L i f  /\fiA sötét arcú rendőrbiztos kinyitotta a szekrényt, melyben mindenféle irat hevert össze-vissza dobálva.— Talál e készpénzt?— Semmit.— Szokott e kedves atyja ura pénzt tartani e szek­rényben ?— Óh igen ! — válaszolá János urfi.— Mennyit ?— Azt pontosan nem határozhatom meg, azonbanátlag tiz, húszezer forint mindig van benne.— Ez alig hihető kérem ; a mai világban annyikészpénzt otthon kamat nélkül tartani?!— Kérem biró ur, ha kételkedik szavaimbanakkor . . .— Nem, nem ; nem arról van itt mo9l szó; ne tessék érzékenykedni. Inkább megyarázza meg nékem, a vizsgáló bírónak, hí gy miként tarthat édes al\ja uraennyi pénzt otthon ?



Ilonka, naiva és társalgási színésznő ; Kende Paula, szende és fiatal hősnő ; Mérei Ilona, társalgási színésznő; A. Nayy Vilma, operette komika; Uldhné Henriette, parasztanja es komika ; Simon Mariska, soubrette es társal­gási színésznő ; Szirmay Olga, opera- és ope­rette ait énekesnő ; Szekula Sárika, opera- és operette enekesnő ; őzv. lisza y  Dezsóné, ope rett, soubrette és népszínmű énekesnő. — Segódszinésznok es kardalnoknők : M. Fehér Etel, Kádoss Mariska, Losonci Etel, Molnár Ilonka, Mészáros Mariska, liác  Gizella, N. Ta­
kács Jolán, Takácsné Lenke, Viryay tíuriska, 
Vörös Kózsika.Fériiak : Belli Lajos, társalgási és bon- vivant ; Füredi Gusztáv, bonvivant és lyrai szerelmes ; Kozma István, opera ős operette tenonsla, Mezei Andor, opera-, operette-bariton és népszínmű tnekes; Nádasy József, ope- relle-bulío es komikus ; Nagy Dezső, operette- bullo, komikus ; Németh János, kedelyes apa, komikus; Básztor János, apaszinész ; Kajz 

Ödön, szerelmes és jellemszinész ; Szacsvay Izidor, hősszereimes és jellemszinész ; Vágó Delà, apa és társalgási színész. — Kardalosok es segedsziuészek : Boár József, Boross Pál, 
Éltető Gjula. Kőhalmi Andor, Kőszegi Károly, 
Kiss József, Murkovics Henrik, Sáfrány Vil mos, Vojmts Delà, Zajonyhi Elemer.begedszemeiyzet Takács Lina, pénzta- robLŐ ; Horvátits Antal fodrász két segéddel ; 
Feltskó Sándor, lőiubataros két segéddel; 
Básztor János, gép- es diszmester tí segéddel, A ayy bámuel, szertáros 3 segéddel ; Joszt Ru- dolí, szereposzto. Zenekar : A cs. és kir. 52. gyalogezred zenekara.

Bérleti arak. — Idénybérlet (a déiutam előadásokat kivéve minden szim-eióadásra ér­vényes; : Páholy 900 korona ; zsoké (a 0 sor kiveteievei) első ü sor, vagy erkely 1-ső sor

200 kor. ; tamlásszék 140 kor. — Kisbérlet vagyis 80 páros vagy páratlan számú előadásra (a délutáni előadások és kivételes vendégjáté kokat kivéve) minden előadásra érvén y es: Páholy 450 korona ; zsőlle (a 0 sor kivételével) első 6 or, vagy erkely L só  sor 100 kor. ; támlás­szék 70 kor.Napiheiyárak az eddig szokásosak.
Bérleni lehet szeptember 2-tól 6-iy, to­

vábbá szept. 23 tói kezdve Nádasy József 
művezetőnél és a színházi iyazyatói irodában 
4— 6-iy délután. A bérleti összeg fele a bérlet aláírásakor, a másik tele jauuar l  én fizetendő. -- A szinlapbérlet eszközlésével Nagy Sámuel szertáros bízatott meg.Nagyérdemű közönség ! Meghatva azon bizalom áltál, melylyel Pécs n. e. közönségé részéről a nagy csapás közepette mar előze­tesen is megiisztelteitettem, azon ígéretemnek adhatok kifejezést, hogy minden igyekezetemmel oda logok törekeum, miszerint változatos mű sorú, szabatos és csínnal kiállított előadásaim által az ensmeres és rokomzenvet, melyet néhai féljem elnyerni szerencsés volt, Pécs szab. kir. város kedves közönségétől magam részére is kieidtmelhesstm.Pécs, 1900. évi augusztus hó 28 an.Tisztelettel :

Özv. lisza y  Bezsöné.Q  Esterházy m int k irály . A mikor nagy Napoleon Ausztria ellen viselt háborút, kiáltványt bccsajtott ki, melyben arra hívta töl a magyarokat, hogy rázzák le az osztrák igát, sót néhány diadalmas csata után egész komolyan foglalkozott az önálló iüggetlen magyar királyság fölállításával. Szokásától él­téi öen nem saját emberei közül ültetett volna

hanem fölajánlotta a ki azon-valakit a magyar trónra, a koronát Esterházy hercegnek, ban nem fogadta el s a nemzetben sem kel­tett visszhangot a fölkelésre hivő kiáltvány. A háború Ausztriával s mondhatjuk, egész Euró­pával tolyt tovább. Ezt a korszakot tárgyalja most az a nagyszabású diszmfi, melynek gyö­nyörűen illusztrált IV. és V. füzete már meg­jelent. Az egész történelmi munka címe : Magyarország a XlX-ik században, írásban és kepekben, szerkesztője és kiadója Pálfy Fe­renc, budapesti ügyvéd, a ki óriási munkát végzett az adatok gyűjtése, az anyag megvá- logatása és a remek szép illusztrációk meg­szerzésevei. Valóban diszmüvet kap az előfi­zető, a ki füzetenkint összegyűjti s így alig erezhető pénzösszeggel szerzi meg, mert a ha von kint megjelenő füzetek ára egy korona. Az egész világ történelmét öleli föl a munka, visszapillantást vetve az ó-kortól kezdve min­den jelentősebb eseményre s ezzel párhuza­mosan tárgyalva a XIX-ik század történelmét érdekes, vonzo es tárgyilagos előadásban. Hogy némi fogalmat adjunk az érdeklődőknek, föl­említjük, hogy az utolsó füzet 45, szinbeu nyomott illusztráción kívül X lll. Leó pápa képét adja mümeilekletül. A díszes mű iránt érdek­lődök forduljanak Pálfy Ferenc címere : Bu­dapest, V il., Erzsébet-körút 29.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel jel­

kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielób- 
beküldeni.
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— Folytonosan folynak be pénzek, melyeket aztán részint ismét tovább ad, vagy szombatonként be visz a székvárosba a takarékba. Hogy több is van néha a mon­dott összegűéi, az csupán akkor van, ha édes apa vala­mit venni készül.Köszönöm ; most már értem.Nem lehetne pontosan megállapítani, hogy meny­nyi pénz volt az ej jel e szekrényben ?Azt nem tudom, hacsak a főkönyv es pénztár napló segítségével nem ? !— Helyes. Jegyző ur tekintse be a könyveket, me­lyeket azonban el is viszünk magunkkal. Most azonban kérem biztos ur, tekintsünk ki a kertbe és a ház elé.— bocsánatot kell kérnem bíró ur, de ezt már régmeg kellett volna tennünk.— Igaza van biztos ur, azonban ily korán, nem hihető, hogy ha voltak is nyomok, azok eltűntek volna* Jerünk hát.A jegyző, az orvos és Jancsi úrfi a betegszobában maradlak, a vizsgálóbíró és a biztos azonban kimentek a folyosóra.LJgylatszik csak erre vált a rendőrbiztos, mivel a folyosón mar a kutatásban ő vezetett.— Kérem biró ur, engedeimével itt a folyosón kissé körültekintek.— Kérem ! — váló mosolyogva a biró, — mint, aki előre is meg van győződve arról, hogy mit sem fog találni a biztos.Herbus Gyula rendőrbiztos igazi, vizsiatermészetü rendőr talentum volt s valóban megesett rajta, hogy a

a székvárosba hivták egy üresedésbe jött rendőrbiztosi állásra, ö  azonban nem ment, mit azonban csak annak kell betudni, bogy itt, otthonában volt egy kis földbir­toka, melyet elhagyni nem akart. Herbás kitűnő szimattal bírt s ha egy kétségbeejtően zavaros ügyben ő vette ke- zebe a nyomozást — azt aztan addig kutatta, míg nyélbe nem ütötte az egészei úgy, üogy az egész büutéuy mint egy tiszta kép állott a szemléid előtt. Most is sassze- meivel minden zugot, minden márvanylapot megvizsgált ; már kelletlen arckifejezéssel ki akart menni az udvar­kertre, midőn az ajtó sarkába tekintett s onnan egy halk Oh-val egy névjegyet vett tel, melyen: lovag Paiotássy Kazmér cs. és kir. kamaras — név állott.— Ezt egyelőre magamnál tartom biró ur, becses engedeimével.És mit szándékozik tenni e névjegygyei?— Kerítek egy szolgalegényt, ki rendőrért szalad. . . hol iá, itt jön ép kapóra Csuzi bácsi, a legöregebb rendőrünk.— Csuzi, Csuzi ! hé Csuzi ! kialtá Herbás, mit az­tán az öreg Csuzi meg is hallott és nyomban a kastély felé tartva, otlLcsakhamar megjelent.Herbás azalatt jegyzőkönyvéből kitépett egy lapot s arra a következőt irta:Rendőrfőkapitányság Zalabér.
tÓvatosan és tapintattal kérem lovag Paiotássy Kázrnér alibijét azonnal. Herbás.— lessen elolvasni biró ur. Helyesli ?— Tökéletesen — feleié bálámon — csupán azt




